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CARACTERISTIQUES GENERALES
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CIRCUITO POMPETTA DI RIPRESA
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Remplissage
Filling
Fillphase
Riempimento

Refoulement
Distribution
Druckphase
Mandata
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111 Réglage de la commande des gaz
11l Choke flap adjustment

Il Einstellung der Gasbetatigung

I1I Regolazione del comando dei gas
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Q Butée maxi du secteur de commande
Operating drum maximum position stop
Max, Anschlag des Gasbetatigungssegments
Finecorsa massima del settore di comando

Conditions impératives
Mandatory conditions
Bedingungen
Condizioni imperative
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SEQUENCE D'ALLUMAGE
FIRING SEQUENCE
ZUNDFOLGE

SEQUENZA D'ACCENSIONE
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© Pignon - capteur
Pinion - captor
Zahnrad - Impulsgeber
Pignone - trasmettitore d'impulsi
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CIRCUIT:- D’ALLUMAGE '/% o b1 M 53 Lo o .;.-/
DISTRIBUTION CIRCUIT
ZUNDKREIS

CIRCUITO D’ACCENSIONE
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CARACTERISTIQUES
CHARACTERISTICS
TECHNISCHE DATEN
CARATTERISTICHE

Bobine + résistance additionnelle
Coil + additional resistance
Zindspule + Varschaltwiderstand
Bobina + resistenza addizionale
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- COFFRET DE CONTROLE
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UTILISATION COFFRET - USE OF CHEST - VERWENDUNG DES KONTROLLKASTENS - UTILIZZAZIONE DEL COFANETTO

Contrdle DOpération de contréle Indication Anomalies Organes en cause
Control Operation of control Indication Faults faulty parts
Kontrolfe Kontrolivorgang Anzeige Stérungen Defekte Organe
Controllo Operazione di controlio Indicazione Anomalie organl in causa
T aeT aax Lovnpr s o gt [4..‘;,}.-_ =
? ocel o,

T
&
E

yh o ok s’*'-'u'f—ﬁ

v

i
]

oa{g{ﬂ;‘lart— T r?'?“

1



peugeotd04.info

5" é REGLAGES
ADJUSTMENTS
EINSTELLUNGEN

REGOLAZIONI — Etalonnage réglette

— Calibration scale
— Eichung Skalenplatte

— Posizionamento della piastrina graduata
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Entre fer capteur
Captor air gap
Spaltbreite Impulsgeber

Intraferro trasmettitore d’impulsi
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Calages
Setting
Einstellungen
Messe in fase

— Statique avec coffret de contrble

— Static with control chest

— Statisch mit Kentrollkasten
— Statica con cofanetto di controllo
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BOITE DE VITESSES
GEARBOX
WECHSELGETRIEBE
CAMBIO DI VELOCITA
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DIRECTION
STEERING
LENKUNG
STERZO
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FONCTIONNEMENT MECANIQUE
MECHANICAL WORKING
MECHANISCHE FUNKTIONSWEISE
FUNZIONAMENTO MECCANICO
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t{ VERIN
JACK
DRUCKZYLINDER
CILINDRO DI COMANDO
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Effort on the steering wheel nil

Keine Lenkradbeanspruchung

Effort nul sur le volant
Sforzo nullo sul volante
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Braquage a droite
Right turn

Rechtseinschlag
Sterzata a destra
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Braquage & gauche
Left turn
Linkseinschlag
Sterzata a sinistra
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. /5[Ftetour en ligne droite
Return in straight line
Rickkehr in normalstellung
Ritorno in linea retta
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Braquage & fond
Complete tum
Volleinschlag
Sterzata a fondo
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Réglages
Adjustments
Einstellungen
Regolazioni
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